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SPOLOČNÁ ORGANIZÁCIA TRHU S HOVÄDZÍM A TEĽACÍM MÄSOM

Základná legislatíva:

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013
zo dňa 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007.

Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1237 
z 18. mája 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308, pokiaľ ide o pravidlá uplatňovania systému dovozných a vývozných licencií, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa uvoľnenia a prepadnutia zábezpeky zloženej pre takéto licencie, ktorým sa menia nariadenia Komisie (ES) č. 2535/2001, (ES) č. 1342/2003, (ES) č. 2336/2003, (ES) č.951/2006, (ES) č. 341/2007 a (ES) č. 382/2008 a zrušujú sa nariadenia Komisie (ES) č. 2390/98, (ES) č. 1345/2005, (ES) č. 376/2008 a (ES) č. 507/2008.

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1239 
z 18. mája 2016, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o systém dovozných a vývozných licencií.

Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014 
z 11. marca 2014, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, zábezpeky a používanie eura.

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č.  č. 908/2014
zo 6. augusta 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013 vzhľadom na platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, pravidlá kontroly, zábezpeky a transparentnosť.

Oznámenie o dovozných a vývozných licenciách na poľnohospodárske výrobky  
(2016/C 278/03) uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie - C 278/34 dňa 30.07.2016.

Nová legislatíva – uplatniteľná od obdobia platnosti colných kvót začínajúcich 
od 01. januára 2021
Vykonávacie Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/761
zo 17. decembra 2019, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1308/2013 a (EÚ) č. 510/2014, pokiaľ ide o systém správy colných kvót na základe licencií (ďalej len „VNK“)

Delegované  Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/760
zo 17. decembra 2019,ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o pravidlá správy dovozných a vývozných colných kvót, ktoré podliehajú licenciám, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o zloženie zábezpeky pri správe colných kvót (ďalej len „DNK“)

Vykonávacie Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/760
zo 7. mája 2021 ktorým sa menia vykonávacie nariadenia (EÚ) 2020/761 a (EÚ) 2020/1988, pokiaľ ide o systém správy niektorých colných kvót na základe licencií, a ktorým sa zrušuje vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/991

Kontaktné údaje:     	Ing. Tichomír Lelovics
Oddelenie obchodných mechanizmov
tichomir.lelovics@apa.sk
licencie@apa.sk
(+421) 0918 612 185 

Ing. Jozef Savara
                                    Oddelenie obchodných mechanizmov 
  jozef.savara@apa.sk
  licencie@apa.sk
  t. č.: (+421) 0918 612 514

Referenčné množstvo- 
Na základe stanoviska MPRV SR zo dňa 21.08.2020, bolo odporúčané PPA  využiť prechodné ustanovenia pri aplikácií ods. 1 čl. 26 Delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2020/760, podľa ktorého počas dvoch období platnosti colnej kvóty po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia sa bude stanovovať referenčné množstvo uvedené v čl. 9 v súlade s príslušnými zrušenými nariadeniami uvedenými v čl. 25. To zn. že počas dvoch období platnosti colnej kvóty, ktorých obdobie platnosti sa začína od 01.01.2021 sa bude referenčné množstvo stanovovať  prostredníctvom colných dokumentov o prepustení do voľného obehu, riadne potvrdenými colnými orgánmi a obsahujúcimi odkaz na príslušného žiadateľa ako príjemcu.


A. Vydávanie licencií na dovoz hovädzieho a teľacieho mäsa z tretích
krajín v rámci colných kvót

Pri bežnom dovoze hovädzieho mäsa (nepreferenčný dovoz – so všeobecným clom) nie je potrebná dovozná licencia. 
A.1. 
Vykonávacie Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/761,
ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1308/2013 a (EÚ) č. 510/2014, pokiaľ ide o systém správy colných kvót na základe licencií

	Colné kvóty v sektore hovädzieho a teľacieho mäsa

	Poradové číslo
	09.4002 – uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	12 čiastkových období  - každý mesiac

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni, v decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  )   
Žiadosti týkajúce sa colnej kvóty 09.4002 sa v prípade toho istého poradového čísla kvóty môžu týkať jedného alebo viacerých výrobkov patriacich pod číselné znaky KN alebo skupiny číselných znakov KN uvedené v časti A prílohy XV pre túto colnú kvótu. Ak sa žiadosti týkajú viacerých číselných znakov KN, určí sa príslušné požadované množstvo, a to na každý číselný znak KN alebo skupinu číselných znakov KN. 

	Opis výrobku
	Mäso vysokej kvality z bovinných (hovädzích) zvierat, chladené alebo mrazené, ktoré zodpovedá tejto definícii: ‚Jatočné telá alebo akékoľvek kusy získané z bovinných (hovädzích) zvierat nie starších ako 30 mesiacov, ktoré boli kŕmené 100 dní alebo dlhšie nutrične vyváženými, vysoko energetickými dávkami s obsahom prinajmenšom 70 % obilnín a aspoň 20 libier celkového objemu krmiva denne. Hovädzie mäso klasifikované ako „výberové“ (choice) alebo „prvá akosť“ (prime) podľa štandardov USDA (United States Department of Agriculture) automaticky zodpovedá uvedenej definícii. Mäso klasifikované ako „Canada A“, „Canada AA“, „Canada AAA“, „Canada Choice“ a „Canada Prime“, „A1“, „A2“, „A3“ a „A4“ podľa kanadskej vládnej agentúry pre kontrolu potravín (Canadian Food Inspection Agency) zodpovedá tejto definícii‘“

	Pôvod
	Spojené štáty americké a Kanada

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Opis výrobku, ktorý sa vzťahuje na mäso s pôvodom vo vyvážajúcej krajine, musí byť uvedený na zadnej strane vzoru.
Vydávajúce orgány:
Food Safety and Inspection Services (FSIS) ministerstva pôdohospodárstva Spojených štátov (USDA) v prípade mäsa s pôvodom v Spojených štátoch amerických.
Canadian Food Inspection Agency – Government of Canada/Agence Canadienne d'Inspection des Aliments – Gouvernement du Canada v prípade mäsa s pôvodom v Kanade

	Množstvo v kg
	11 481 000 kg (hmotnosť výrobku) rozdelené takto:
množstvo dostupné v každom čiastkovom období zodpovedá jednej dvanástine celkového množstva

	Číselné znaky KN
	Ex 0201, ex 0202, ex 0206 10 95, ex 0206 29 91

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %. V prípade výrobkov s pôvodom v Kanade bude však clo 0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie
	 

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
Ak sa žiadosť o dovoznú licenciu vzťahuje na viacero výrobkov s rôznymi číselnými znakmi KN, všetky číselné znaky KN a ich opisy treba zaznamenať do kolónky 16 žiadosti o licenciu a do kolónky 15 samotnej licencie. Celkové množstvo sa prepočíta na ekvivalent jatočnej hmotnosti
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 


	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK 
Posledný kalendárny deň mesiaca nasledujúceho po skončení uvedeného čiastkového obdobia, najneskôr však na konci obdobia platnosti colnej kvóty.


	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000. K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.



	
Poradové číslo
	09.4280

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Komplexná hospodárska a obchodná dohoda (CETA) medzi Kanadou na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej, ktorej predbežné uplatňovanie bolo schválené rozhodnutím Rady (EÚ) 2017/38

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkom 46 VNK
Prvých 7 dní druhého mesiaca, ktorý predchádza začiatku každého z čiastkových období.


	Opis výrobku
	Mäso z hovädzích zvierat, s výnimkou bizónieho mäsa, čerstvé alebo chladené

	Pôvod
	Kanada

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkom 46 VNK

	Množstvo v kg
	Množstvo je vyjadrené v kg (ekvivalent jatočnej hmotnosti)
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2019: 19 580 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2020: 24 720 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2021: 29 860 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) od 2022: 35 000 000 kg
Ročné množstvo bude rozdelené takto: 
25 % na čiastkové obdobie od 1. januára do 31. marca
25 % na čiastkové obdobie od 1. apríla do 30. júna
25 % na čiastkové obdobie od 1. júla do 30. septembra 
25 % na čiastkové obdobie od 1. októbra do 31. decembra

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 10 00 
Ex 0201 20 20 
Ex 0201 20 30 
Ex 0201 20 50 
Ex 0201 20 90 
Ex 0201 30 00 
Ex 0206 10 95

	
	

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton, v súlade s článkom 8 ods. 2 písm. a) DNK
množstvo výrobkov prepustené do voľného obehu v Únii počas obdobia 12 mesiacov, ktoré sa končí dva mesiace pred tým, ako možno predložiť žiadosť v rámci danej colnej kvóty

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	9,5 EUR na 100 kg (ekvivalent jatočnej hmotnosti)

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
Ak sa žiadosť o dovoznú licenciu vzťahuje na viacero výrobkov s rôznymi číselnými znakmi KN, všetky číselné znaky KN a ich opisy treba zaznamenať do kolónky 16 žiadosti o licenciu a do kolónky 15 samotnej licencie. Celkové množstvo sa prepočíta na ekvivalent jatočnej hmotnosti
V kolónke 20 žiadosti
c) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
d) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 


	
	

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 46 VNK
Dovozné licencie platia päť mesiacov odo dňa vydania v zmysle článku 7 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2016/1239 alebo odo dňa začiatku čiastkového obdobia, na ktoré sa vydáva dovozná licencia, podľa toho, čo nastane neskôr. Platnosť dovoznej licencie však uplynie najneskôr 31. decembra.

	Prevod licencie
	Nie

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na prepočet hmotnosti výrobku na ekvivalent jatočnej hmotnosti sa v prípade dotknutých výrobkov použijú koeficienty prepočtu stanovené v prílohe XVI k VNK.





	Poradové číslo
	09.4281

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Komplexná hospodárska a obchodná dohoda (CETA) medzi Kanadou na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej, ktorej predbežné uplatňovanie bolo schválené rozhodnutím Rady (EÚ) 2017/38

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkom 46 VNK
Prvých 7 dní druhého mesiaca, ktorý predchádza začiatku každého z čiastkových období .

	Opis výrobku
	Mäso z hovädzích zvierat, s výnimkou bizónieho mäsa, čerstvé alebo chladené

	Pôvod
	Kanada

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	V súlade s článkom 52 tohto nariadenia

	
Množstvo v kg
	Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2019: 7 500 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2020: 10 000 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2021: 12 500 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) od 2022: 15 000 000 kg
Ročné množstvo bude rozdelené takto: 
25 % na čiastkové obdobie od 1. januára do 31. marca
25 % na čiastkové obdobie od 1. apríla do 30. júna
25 % na čiastkové obdobie od 1. júla do 30. septembra 
25 % na čiastkové obdobie od 1. októbra do 31. decembra

	Číselné znaky KN
	Ex 0202 10 00 
Ex 0202 20 10 
Ex 0202 20 30 
Ex 0202 20 50 
Ex 0202 20 90 
Ex 0202 30 10 
Ex 0202 30 50 
Ex 0202 30 90 
Ex 0206 29 91 
Ex 0210 20 10 
Ex 0210 20 90 
Ex 0210 99 51 
Ex 0210 99 59

	
	

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	
	

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton, v súlade s článkom 8 ods. 2 písm. a) DNK
množstvo výrobkov prepustené do voľného obehu v Únii počas obdobia 12 mesiacov, ktoré sa končí dva mesiace pred tým, ako možno predložiť žiadosť v rámci danej colnej kvóty

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	9,5 EUR na 100 kg (ekvivalent jatočnej hmotnosti)

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licenciu treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
Ak sa žiadosť o dovoznú licenciu vzťahuje na viacero výrobkov s rôznymi číselnými znakmi KN, všetky číselné znaky KN a ich opisy treba zaznamenať do kolónky 16 žiadosti o licenciu a do kolónky 15 samotnej licencie. Celkové množstvo sa prepočíta na ekvivalent jatočnej hmotnosti
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 

	
	

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 46 VNK
Dovozné licencie platia päť mesiacov odo dňa vydania v zmysle článku 7 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2016/1239 alebo odo dňa začiatku čiastkového obdobia, na ktoré sa vydáva dovozná licencia, podľa toho, čo nastane neskôr. Platnosť dovoznej licencie však uplynie najneskôr 31. decembra.

	Prevod licencie
	Nie

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na prepočet hmotnosti výrobku na ekvivalent jatočnej hmotnosti sa v prípade dotknutých výrobkov použijú koeficienty prepočtu stanovené v prílohe XVI k VNK.





	Poradové číslo
	09.4003 – uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 94/800/ES z 22. decembra 1994 týkajúce sa záverov prijatých v mene Európskeho spoločenstva, pokiaľ ide o záležitosti v jej príslušnosti a vzťahujú sa k dohodám dosiahnutým v rámci Uruguajského kola mnohostranných rokovaní (1986 – 1994)

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty  ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)   


	Opis výrobku
	Mrazené mäso z hovädzích zvierat
	 

	Pôvod 
	Erga omnes

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kg
	43 732 000 kg, ekvivalent vykosteného mäsa

	Číselné znaky KN
	0202 a 0206 29 91
	 

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %
	 

	Dôkaz o obchodovaní
	Dôkaz o obchodovaní sa vyžaduje len vtedy, ak sa uplatňuje článok 9 ods. 9 DNK 25 ton, v súlade s článkom 8 ods. 2 písm. a) DNK

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	6 EUR na 100 kg ekvivalentu vykosteného mäsa

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V oddiele 24 licencie treba uviesť ‚Nie je určené pre výrobky s pôvodom v Spojenom kráľovstve‘“

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prenosnosť licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Áno, čl. 9 DNK, Priemerné ročné množstvo výrobkov, ktoré sa prepustí do voľného obehu v Únii počas dvoch po sebe nasledujúcich 12 – mesačných období, ktoré sa končia dva mesiace pred tým, ako možno predložiť prvú žiadosť pre obdobie platnosti colnej kvóty. Referenčné množstvo zahŕňa výrobky prepustené do voľného obehu v Únií, ktoré patria pod to isté poradové číslo colnej kvóty a majú rovnaký pôvod.  Na základe stanoviska MPRV SR zo dňa 21.08.2020, bolo odporúčané PPA  využiť prechodné ustanovenia pri aplikácií ods. 1 čl. 26 Delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2020/760, podľa ktorého počas dvoch období platnosti colnej kvóty po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia sa bude stanovovať referenčné množstvo uvedené v čl. 9 v súlade s príslušnými zrušenými nariadeniami uvedenými v čl. 25. To zn. že počas dvoch období platnosti colnej kvóty, ktorých obdobie platnosti sa začína od 01.01.2021 sa bude referenčné množstvo stanovovať  prostredníctvom colných dokumentov o prepustení do voľného obehu, riadne potvrdenými colnými orgánmi a obsahujúcimi odkaz na príslušného žiadateľa ako príjemcu.


	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
100 kg mäsa s kosťou zodpovedá 77 kg vykosteného mäsa

	
	

	
Poradové číslo
	09.4270

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/1247 z 11. júla 2017 o uzavretí Dohody o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej, okrem ustanovení, ktoré sa týkajú zaobchádzania so štátnymi príslušníkmi tretích krajín, ktorí sú na území druhej strany legálne zamestnaní ako pracovníci, v mene Európskej únie

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	
	

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra

	
	

	
	

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia  V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Mäso z hovädzích zvierat, čerstvé, chladené alebo mrazené

	Pôvod
	Ukrajina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s hlavou V protokolu 1 k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej

	Množstvo v kg
	12 000 000 kg rozdelené takto: 
25 % na čiastkové obdobie od 1. januára do 31. marca
25 % na čiastkové obdobie od 1. apríla do 30. júna
25 % na čiastkové obdobie od 1. júla do 30. septembra 
25 % na čiastkové obdobie od 1. októbra do 31. decembra

	
	

	Číselné znaky KN
	0201 10 00 
0201 20 20 
0201 20 30 
0201 20 50 
0201 20 90 
0201 30 00 
0202 10 00 
0202 20 10 
0202 20 30
0202 20 50
0202 20 90
0202 30 10 
0202 30 50 
0202 30 90

	
	

	
	

	
	

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Dôkaz o obchodovaní sa vyžaduje len vtedy, ak sa uplatňuje článok 9 ods. 9 DNK 25 ton, v súlade s článkom 8 ods. 2 písm. a) DNK

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg čistej hmotnosti

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK 
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno, čl.7 DNK 

	Referenčné množstvo
	Áno, čl. 9 DNK, Priemerné ročné množstvo výrobkov, ktoré sa prepustí do voľného obehu v Únii počas dvoch po sebe nasledujúcich 12 – mesačných období, ktoré sa končia dva mesiace pred tým, ako možno predložiť prvú žiadosť pre obdobie platnosti colnej kvóty. Referenčné množstvo zahŕňa výrobky prepustené do voľného obehu v Únií, ktoré patria pod to isté poradové číslo colnej kvóty a majú rovnaký pôvod.  Na základe stanoviska MPRV SR zo dňa 21.08.2020, bolo odporúčané PPA  využiť prechodné ustanovenia pri aplikácií ods. 1 čl. 26 Delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2020/760, podľa ktorého počas dvoch období platnosti colnej kvóty po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia sa bude stanovovať referenčné množstvo uvedené v čl. 9 v súlade s príslušnými zrušenými nariadeniami uvedenými v čl. 25. To zn. že počas dvoch období platnosti colnej kvóty, ktorých obdobie platnosti sa začína od 01.01.2021 sa bude referenčné množstvo stanovovať  prostredníctvom colných dokumentov o prepustení do voľného obehu, riadne potvrdenými colnými orgánmi a obsahujúcimi odkaz na príslušného žiadateľa ako príjemcu.


	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.




	Poradové číslo
	09.4001 –uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Termíny podania žiadosti:
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty  ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)     


	Opis výrobku
	Mrazené vykostené byvolie mäso

	Pôvod
	Austrália

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Vydávajúci orgán: Department of Agriculture, Fisheries, and Forestry (Austrália)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.

	Množstvo v kg
	1 405 000 kg vyjadrené v hmotnosti vykosteného mäsa

	Číselné znaky KN
	Ex 0202 30 90

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods.4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty. 

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK 

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie	




	Poradové číslo
	09.4004 - uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Termíny podania žiadosti:
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty  ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)   


	Opis výrobku
	Vykostené byvolie mäso, čerstvé, chladené alebo mrazené

	
	

	Pôvod
	Argentína

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Vydávajúci orgán: Ministerio de Producción y Trabajo (Argentína)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.

	Množstvo v kg
	200 000 kg

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 30 00, ex 0202 30 90

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %.

	
	

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod  licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.




	Poradové číslo
	09.4181- uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2005/269/ES z 28. februára 2005 o uzavretí Dohody o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Čílskou republikou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty  ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)   



	Opis výrobku
	Čerstvé, chladené alebo mrazené hovädzie alebo teľacie mäso
	 

	Pôvod
	Čile

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Vydávajúci orgán: Asociación Gremial de Plantas Faenadoras Frigoríficas de Carnes de Chile
Teatinos 20 – Oficina 55, Santiago, Chili

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	1 650 000 kg (čistá hmotnosť výrobku)
Ročný nárast od 1. júla 2010: 100 000 kg 

	Číselné znaky KN
	0201 20, 0201 30 00, 0202 20, 0202 30

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR
	 

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie
	 

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.


	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.




	Poradové číslo
	09.4198

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2010/36/ES z 29. apríla 2008 o podpísaní a uzavretí Dočasnej dohody o obchode a obchodných záležitostiach medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a Srbskou republikou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8  VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Určité živé zvieratá a určité mäso (mäso z mladého hovädzieho dobytka) uvedené v prílohe II k dočasnej dohode so Srbskom

	Pôvod
	Srbsko

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: Srbsko: Institute for Meat Hygiene and Technology, Kacaskog 13, Belgrade, Serbia.
(Odkaz – Príloha II k Dočasnej dohode so Srbskom schválenej rozhodnutím Rady 2010/36/ES)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	8 700 000 kg vyjadrené v hmotnosti jatočného tela

	Číselné znaky KN
	Ex 0102 29 51, ex 0102 29 59, ex 0102 29 91, ex 0102 29 99, ex 0201 10 00, ex 0201 20 20, ex 0201 20 30, ex 0201 2050

	Clo v rámci kvóty
	20 % valorického cla a 20 % špecifického cla v zmysle Spoločného colného sadzobníka

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie
	 

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti o dovoznú licenciu sa uvedie:
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) Clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na účely pridelenia týchto kvót 100 kg živej hmotnosti zodpovedá 50 kg hmotnosti jatočného tela

	
	

	
Poradové číslo
	09.4199

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady a Komisie 2010/224/EÚ, Euratom z 29. marca 2010 o uzavretí Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane druhej 

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Určité živé zvieratá a určité mäso (mäso z mladého hovädzieho dobytka) uvedené v prílohe II k Dohode o stabilizácii a pridružení uzavretej s Čiernou Horou

	Pôvod
	Čierna Hora

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán:
Čierna Hora: Veterinary Directorate, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog br.9, 81000 Podgorica, Montenegro.
(Odkaz – Príloha II k Dohode o stabilizácii a pridružení uzavretej s Čiernou Horou schválenej rozhodnutím Rady a Komisie 2010/224/EÚ, Euratom)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	800 000 kg vyjadrené v hmotnosti jatočného tela 

	Číselné znaky KN
	Ex 0102 29 51, ex 0102 29 59, ex 0102 29 91, ex 0102 29 99, ex 0201 10 00, ex 0201 20 20, ex 0201 20 30, ex 0201 2050

	Clo v rámci kvóty
	20 % valorického cla a 20 % špecifického cla v zmysle Spoločného colného sadzobníka

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod  licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na účely pridelenia týchto kvót 100 kg živej hmotnosti zodpovedá 50 kg hmotnosti jatočného tela




	Poradové číslo
	09.4200

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1215/2009 z 30. novembra 2009, ktorým sa zavádzajú výnimočné obchodné opatrenia pre krajiny a územia zúčastňujúce sa na procese stabilizácie a pristúpenia k Európskej únii

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  


	Opis výrobku
	Určité živé zvieratá a určité mäso (mäso z mladého hovädzieho dobytka) 

	Pôvod
	Colné územie Kosova (Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN č. 1244/1999 a so stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova.)

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán:
Kosovo (Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN č. 1244/1999 a so stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova.)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	475 000 kg vyjadrené v hmotnosti jatočného tela

	Číselné znaky KN
	Ex 0102 29 51, ex 0102 29 59, ex 0102 29 91, ex 0102 29 99, ex 0201 10 00, ex 0201 20 20, ex 0201 20 30, ex 0201 2050

	Clo v rámci kvóty
	20 % valorického cla a 20 % špecifického cla v zmysle Spoločného colného sadzobníka

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty. 


	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na účely pridelenia týchto kvót 100 kg živej hmotnosti zodpovedá 50 kg hmotnosti jatočného tela




	Poradové číslo
	09.4202

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Dohoda medzi Európskym spoločenstvom a Švajčiarskou konfederáciou o obchode s poľnohospodárskymi výrobkami, schválená v mene Spoločenstva rozhodnutím Rady a Komisie 2002/309/ES, Euratom

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11. 

	Opis výrobku
	Sušené vykostené mäso: kusy mäsa zo stehennej časti hovädzieho dobytka vo veku minimálne 18 mesiacov, s neviditeľným vnútrosvalovým tukom (3 až 7 %) a s pH medzi 5,4 a 6,0; solené, korenené, lisované, sušené iba čerstvým suchým vzduchom a s rozvinutou ušľachtilou plesňou (výtrusy mikrospopickej huby). Hmotnosť konečného výrobku predstavuje 41 % až 53 % suroviny pred osolením

	Pôvod
	Švajčiarsko

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: Office fédéral de l’agriculture/Bundesamt für Landwirtschaft/Ufficio federale dell’agricoltura

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	1 200 000 kg

	Číselné znaky KN
	Ex 0210 20 90

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty. 

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie




	Poradové číslo
	09.4450-uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV:6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)    


	Opis výrobku
	Vykostené hovädzie mäso vysokej kvality, ktoré zodpovedá tejto definícii: „Vybrané hovädzie kusy z volov, mladých volov alebo jalovíc, ktoré boli po odstavení chované výlučne na pastve. Jatočné telá volov a mladých volov s vysokou hmotnosťou sa zatrieďujú do kategórií „A“, „B“ alebo „C“. Jatočné telá mladých volov s nízkou hmotnosťou a jatočné telá jalovíc sa zatrieďujú do kategórií „A“ alebo „B“ podľa úradnej klasifikácie jatočných tiel zavedenej príslušným orgánom Argentínskej republiky.“

	Pôvod
	Argentína

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je stanovený v prílohe XIV k VNK. Vydávajúci orgán: Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca.“

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	29 389 000 kg vykosteného hovädzieho mäsa

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 30 00, ex 0206 10 95

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %
	 

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	
	

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prenosnosť licencie
	Áno, čl.7 DNK 

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky 
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.
K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4451-uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV:6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK 
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty ( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni)
   

	Opis výrobku
	Mäso vysokej kvality z hovädzích zvierat, chladené alebo mrazené, ktoré zodpovedá tejto definícii: „Vybrané kusy z jatočných tiel volov alebo jalovíc, ktoré boli zatriedené do jednej z týchto úradných kategórií „Y“, „YS“, „YG“, „YGS“, „YP“ a „YPS“ podľa AUS-MEAT Australia. Farba hovädzieho mäsa musí zodpovedať referenčným normám AUS-MEAT o farbe mäsa 1 B až 4, farba tuku referenčným normám AUS-MEAT 0 až 4 a hrúbka tuku (meraná v mieste P8) triedam pretučnenosti AUS-MEAT 2 až 5“

	Pôvod
	Austrália

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Vydávajúci orgán: Department of Agriculture, Fisheries, and Forestry (Austrália)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.

	Množstvo v kg
	2 481 000 kg hmotnosti výrobku

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 20 90, ex 0201 30 00, ex 0202 20 90, ex 0202 30, ex 0206 10 95 a ex 0206 29 91

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.
K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4452-uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK 
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty
( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni) 
 

	Opis výrobku
	Vykostené mäso vysokej kvality z hovädzích zvierat, ktoré zodpovedá tejto definícii: „Vybrané hovädzie kusy z volov (novillo) alebo jalovíc (vaquillona) podľa úradnej klasifikácie jatočných tiel pre hovädzie mäso, ktorú zaviedol Štátny uruguajský ústav pre kontrolu kvality mäsa (Instituto Nacional de Carnes – INAC). Zvieratá, ktoré spĺňajú podmienky na výrobu hovädzieho mäsa vysokej kvality, boli po odstavení chované výlučne na pastve. Jatočné telá sa zatrieďujú ako „I“, „N“ alebo „A“ s tukovou vrstvou „1“, „2“ alebo „3“ v súlade s uvedenou klasifikáciou“

	Pôvod
	Uruguaj

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k tomuto nariadeniu.
Vydávajúci orgán: Instituto Nacional de Carnes (INAC) pre mäso s pôvodom v Uruguaji a zodpovedajúce definícii pre poradové číslo 09.4452

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	5 606 000 kg vykosteného hovädzieho mäsa

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 30 00, ex 0206 10 95

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.

	
	K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4453- uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV:6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty
( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni) 


	Opis výrobku
	Vykostené hovädzie mäso, ktoré zodpovedá tejto definícii: „Vybrané kusy z volov alebo jalovíc, ktoré boli po odstavení kŕmené výlučne pasienkovými trávami. Jatočné telá sa zatrieďujú ako „B“ s tukovou vrstvou „2“ alebo „3“ podľa úradnej klasifikácie jatočných tiel pre hovädzie mäso, ktorú zaviedlo Ministerstvo poľnohospodárstva, chovu dobytka a zásobovania v Brazílii (Ministério da Agricultura, Pecuária e Abastecimento)“

	Pôvod
	Brazília

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: Departamento Nacional de Inspecção de Produtos de Origem Animal (DIPOA) pre mäso s pôvodom v Brazílii a zodpovedajúce definícii pre poradové číslo 09.4453

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	8 951 000 kg vykosteného hovädzieho mäsa

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 30 00, ex 0202 30 90, ex 0206 10 95, ex 0206 29 91

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	
	

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	
	

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.  

	Prevod licencie
	Áno, čl.7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.

	
	K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4454 –uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty
( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni) 


	Opis výrobku
	Mäso vysokej kvality z hovädzích zvierat, chladené alebo mrazené, ktoré zodpovedá tejto definícii: „Vybrané kusy hovädzieho mäsa získané z volov alebo jalovíc chovaných výlučne na pastvinách s maximálnou upravenou hmotnosťou jatočného tela nepresahujúcou 370 kilogramov. Jatočné telá sa zatrieďujú ako „A“, „L“, „P“, „T“ alebo „F“ s tukovou vrstvou maximálne „P“ a triedou svalstva 1 alebo 2 podľa systému klasifikácie jatočných tiel, ktorý spravuje novozélandský orgán pre kontrolu kvality mäsa (New Zealand Meat Board)“

	Pôvod
	Nový Zéland

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: New Zealand Meat Board 

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	846 000 kg hmotnosti výrobku

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 20 90, ex 0201 30 00, ex 0202 20 90, ex 0202 30, ex 0206 10 95, ex 0206 29 91

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods.4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl.7 DNK

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.
K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4455 –uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty
( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni) 


	Opis výrobku
	Vykostené mäso vysokej kvality z hovädzích zvierat, chladené alebo mrazené, ktoré zodpovedá tejto definícii:
„fileta (lomito), sviečkovica a/alebo vysoká roštenka (lomo), špička (rabadilla), vrchný šál (carnaza negra) z vybraných krížených zvierat s menej ako 50 % plemena druhu zebu, ktoré boli kŕmené výlučne pasienkovými trávami alebo senom. Zabité zvieratá musia byť voly alebo jalovice, ktoré patria do kategórie „V“ systému klasifikácie jatočných tiel VACUNO a ktorých hmotnosť neprevyšuje 260 kg“

	Pôvod
	Paraguaj

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: Servicio Nacional de Calidad y Salud Animal, Dirección General de Calidad e Inocuidad de Productos de Origen Animal (Paraguaj) 

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	711 000 kg vykosteného mäsa

	Číselné znaky KN
	Ex 0201 30 00 a ex 0202 30 90

	Clo v rámci kvóty
	Valorické clo 20 %

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	„Mrazené mäso“ je mäso, ktoré je zmrazené a pri vstupe na územie Únie má vnútornú teplotu –12 °C alebo menej.
Kusy sa označujú v súlade s článkom 13 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000.
K informáciám na etikete možno doplniť označenie „hovädzie mäso vysokej kvality“.




	Poradové číslo
	09.4504

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2008/474/ES zo 16. júna 2008 o podpísaní a uzavretí Dočasnej dohody o obchode a obchodných záležitostiach medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a Bosnou a Hercegovinou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.  
V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.

	 Opis výrobku
	Určité živé zvieratá a určité mäso (mäso z mladého hovädzieho dobytka) 

	 Pôvod
	Bosna a Hercegovina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci štát: Bosna a Hercegovina

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	1 500 000 kg vyjadrené v hmotnosti jatočného tela

	Číselné znaky KN
	Ex 0102 29 51, ex 0102 29 59, ex 0102 29 91, ex 0102 29 99, ex 0201 10 00, ex 0201 20 20, ex 0201 20 30, ex 0201 2050

	Clo v rámci kvóty
	20 % valorického cla a 20 % špecifického cla v zmysle Spoločného colného sadzobníka

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK 

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na účely pridelenia týchto kvót 100 kg živej hmotnosti zodpovedá 50 kg hmotnosti jatočného tela



	
Poradové číslo
	09.4505

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady a Komisie 2004/239/ES, Euratom z 23. februára 2004 o uzatvorení Stabilizačnej a asociačnej dohody medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Bývalou juhoslovanskou republikou Macedónsko na druhej strane

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty. 
V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.

	Opis výrobku
	Určité živé zvieratá a určité mäso (mäso z mladého hovädzieho dobytka)

	Pôvod
	Severné Macedónsko

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.
Vydávajúci orgán: Severné Macedónsko: Univerzitet Sv. Kiril I Metodij, Institut za hrana, Fakultet za veterinarna medicina, „Lazar Pop-Trajkov 5-7“, 1000 Skopje
(Odkaz: príloha III k Dohode o stabilizácii a pridružení uzatvorenej s Bývalou juhoslovanskou republikou Macedónsko schválenej rozhodnutím Rady a Komisie 2004/239/ES, Euratom)

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pravosti, ktorého vzor je uvedený v prílohe XIV k VNK.

	Množstvo v kg
	1 650 000 kg mäsa z mladého hovädzieho dobytka vyjadrené v hmotnosti jatočného tela

	Číselné znaky KN
	Ex 0102 29 51, ex 0102 29 59, ex 0102 29 91, ex 0102 29 99, ex 0201 10 00, ex 0201 20 20, ex 0201 20 30, ex 0201 2050

	Clo v rámci kvóty
	20 % valorického cla a 20 % špecifického cla v zmysle Spoločného colného sadzobníka

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	12 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty
b) clo v rámci kvóty
V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK ods. 4
Platné odo dňa ich vydania do 23.59 hod. (bruselského času) 30. kalendárneho dňa nasledujúcom po poslednom dni platnosti osvedčení o pravosti, v prípade ktorých boli vydané. Uvedené obdobie platnosti nesmie prekročiť koniec obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl.7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na účely pridelenia týchto kvót 100 kg živej hmotnosti zodpovedá 50 kg hmotnosti jatočného tela



Príručka má informatívny charakter a obsahuje iba vybrané informácie. Na základe jej obsahu nie je možné uplatňovať žiadne právne nároky. Úplné a záväzné znenia jednotlivých nariadení EK sú k dispozícii na adrese http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk 
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